Додаток № 6
до тендерної документації


ПРОЄКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ 
  
ДОГОВІР 
ПРО ПОСТАЧАННЯ ТОВАРУ № 

	м. Старокостянтинів
	   «___» _________ 2023 року

	
	


ЗАМОВНИК: Комунальне підприємство Комбінат комунальних підприємств Старокостянтинівської міської ради, в особі начальника Сікори Миколи Миколайовича, який діє на підставі Статуту  (далі – Замовник), з однієї сторони, і 
ПОСТАЧАЛЬНИК, ______________________________________, що діє ___________________________________ (далі – Постачальник), з іншої сторони, далі разом – Сторони, відповідно до Цивільного і Господарського кодексів України, постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (далі – Особливості), Закону України «Про публічні закупівлі», з урахуванням принципів здійснення публічних закупівель, передбачених законодавством у сфері публічних закупівель, уклали цей Договір про таке:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
[bookmark: _GoBack]1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Замовника  за кодом ДК 021:2015– 44110000-4 Конструкційні матеріали (Цемент ПЦ -500) (далі – Товар), визначений в асортименті, якості, кількості та за цінами, які зазначені у Специфікації (Додаток 1) до Договору, що є його невід’ємною частиною, а Замовник зобов’язується прийняти Товар та сплатити його вартість.
1.2. Обсяги закупівлі Товару можуть бути змінені залежно від реального фінансування видатків Замовника.
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Продавець повинен передати (поставити) Покупцю Товар передбачений цим Договором, якість якого відповідає умовам відповідних державних стандартів України.
2.2. Якість товару відповідає діючим нормам чинного законодавства України та посвідчується відповідними документами, що підлягають пред`явленню на вимогу Покупця.  
2.3. Товар, що є предметом закупівлі, повинен бути новим, 2022-23 років виготовлення. 
2.4. Якщо протягом строку гарантії товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Продавець зобов’язаний замінити дефектний товар протягом  трьох робочих днів за умови, що Замовником дотримані вимоги по використанню зазначеного товару. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Продавець.
2.5. Пакування, у якому відвантажується товар, та умови транспортування товару повинні відповідати характеру товару. Продавець забезпечує цілісність товару, збереження його якості під час перевезення від місця відвантаження до місця поставки товару .
3.ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна Договору складає _____________________________________________ у тому числі ПДВ __________
3.2. Ціна Товару, який Постачальник поставляє за цим Договором, визначена з урахуванням податків і зборів (обов’язкових платежів), що сплачуються або мають бути сплачені у країні Постачальника та Замовника, витрат на транспортування, страхування, навантаження, розвантаження, сплату митних тарифів, та усіх інших витрат.
3.3. Ціна Договору може бути змінена в бік зменшення у випадку зміни обсягів закупівлі залежно від реального фінансування видатків та за взаємною згодою Сторін.
3.4. Постачальник є платником _____________________________.
4.РОЗРАХУНКИ ТА ПЛАТЕЖІ
1. Оплата здійснюється в національній валюті України – гривні.
1. Розрахунки здійснюються за фактично поставлений Товар протягом 90  календарних днів з дати прийняття Товару Замовником на підставі належним чином оформлених видаткових накладних.
1. Оплата здійснюється в безготівковій формі шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
1. Замовник має право повернути рахунок, чи видаткову накладну на поставку Товару без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення (відсутність підписів, тощо) на доопрацювання.
5. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Строк (термін) поставки (передачі) Товару: до 31 грудня 2023 року. Згідно замовлення, виконання замовлення протягом 3 календарних днів  
5.2. Місце  поставки  (передачі) товарів: 31100, Україна, Хмельницька область, м. Старокостянтинів, вул. Героїв Небесної Сотні, 1.
 Поставка Товару проводиться безпосередньо Замовнику транспортом Постачальника та за його рахунок. Навантажувально-розвантажувальні роботи здійснюються за рахунок Постачальника.
5.3. Товар повинен бути спакований Постачальником таким чином, щоб забезпечити збереження Товару від механічних пошкоджень при транспортуванні, зберіганні та проведенні навантажувально-розвантажувальних робіт.
5.4. Постачальник забезпечує поставку Товару до місця поставки за адресою: 31100, Україна, Хмельницька область, м. Старокостянтинів, вул. Героїв Небесної Сотні, 1.
5.5. Зобов'язання Постачальника вважаються виконаними, а Товар прийнятим Замовником після підписання уповноваженими особами Сторін належним чином оформлених видаткових накладних .
6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки за поставлений Товар.
6.1.2. Прийняти поставлений належної якості Товар згідно з замовленням за видатковою накладною.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково, в односторонньому порядку, розірвати даний Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, письмово повідомивши про це Постачальника за 3 (три) робочі дні до бажаної дати розірвання.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені даним Договором.
6.2.3. Повернути неякісний Товар Постачальнику.
6.2.4. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та суму Договору залежно від фінансових можливостей та своїх виробничих потреб.
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у терміни, встановлені даним Договором.
6.3.2. Забезпечити відповідність якості Товару встановленим нормам якості на даний Товар.
6.3.3. Надавати разом з Товаром супроводжувальні документи, визначені пунктом 2.1 цього Договору.
6.3.4. Оформляти належним чином податкові накладні (у разі якщо Постачальник є платником податку на додану вартість) та інші первинні документи, дотримуючись вимог чинного законодавства та умов даного Договору.
6.3.5. Замінити неякісний Товар на Товар належної якості у порядку, визначеному розділом 2 даного Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений Товар.
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та даним Договором.
7.2. Накладення штрафних санкцій у зв’язку з невиконанням або неналежним виконанням своїх зобов’язань не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за даним Договором.
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання будь-якого із положень даного Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є наслідком обставин, що перебувають поза контролем виконавчої Сторони, таких як пожежі, стихійні лиха, воєнні дії, торгове ембарго (далі — форс-мажорні обставини).
8.2. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов’язань Сторонами за даним Договором продовжується відповідно до часу, протягом якого діють такі обставини.
8.3. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад 6 місяців поспіль, даний Договір може бути розірвано в односторонньому порядку Замовником шляхом направлення письмового повідомлення про це другій Стороні на офіційну електронну пошту Сторони. Дата, зазначена в такому повідомленні, вважатиметься датою розірвання цього Договору.
8.4. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажору), повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.5. Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є відповідні документи, які видаються уповноваженими на те органами, зокрема МНС України, МЗС України, Торгово-промисловою палатою України. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на будь-яке вищезгадане як на підставу, звільнення від відповідальності за невиконання зобов’язань. 
8.6. Наявність форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс-мажорних обставин. 
9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом переговорів та консультацій.
9.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають з даного Договору або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню в установленому законодавством порядку.
10. ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ
10.1. Зміни до цього Договору про закупівлю можуть вноситись відповідно до норм Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України, з урахуванням положень статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» (крім частин третьої – п’ятої, сьомої та восьмої статті 41 Закону), та Особливостей, і оформляються шляхом укладання відповідної Додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною цього Договору. 
10.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із сторін Договору.
10.3. Зміна Договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення Договору другою стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.
10.4. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в Договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого Товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до Договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю Товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії Договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі Товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в Договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
10.5. Істотними умовами даного Договору є предмет Договору, ціна, термін виконання Договору, термін дії Договору.
11. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання Сторонами і діє до 31.12.2023 року, а в частині розрахунків та виконання зобов’язань – до повного їх виконання Сторонами. 
11.2. У випадку істотної зміни обставин, якими Сторони керувалися при укладанні Договору, внаслідок чого Товар перестане відповідати вимогам (потребам) Замовника, до Договору вносяться зміни, або його дія припиняється, що оформлюється Додатковою угодою, крім випадків одностороннього розірвання Договору, передбачених цим Договором.
12. ІНШІ УМОВИ
12.1. Дія Договору припиняється за згодою Сторін, крім випадків одностороннього розірвання Договору, передбачених цим Договором, та інших випадків, передбачених чинним законодавством України.
12.2. Усі повідомлення, заяви та претензії, що пов’язані із виконанням цього Договору, або такі, що витікають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо один одному по зазначених у цьому Договорі адресах та телефонах Сторін. 
12.3. Якщо інше не передбачено умовами Договору, зміни, доповнення та розірвання даного Договору оформлюється шляхом укладання відповідної додаткової угоди (угоди), яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною. 
12.6. Цей Договір складений у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному екземпляру для кожної із Сторін.
12.7. Усі Додатки до Договору набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення печатками Сторін (за наявності).
12.8. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням даного Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладання даного Договору, забезпечення виконання даного Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України. Представники Сторін підписанням даного Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
12.9. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються повідомляти в письмовій формі одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів протягом 2 (двох) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.
12.10. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.
12.11. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін. 
13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: Специфікація (Додаток 1).

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
                                           
	  ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК

	Комунальне підприємство Комбінат комунальних підприємств Старокостянтинівської міської ради
	

	31100 Хмельницька обл., м. Старокостянтинів,   
 вул. Героїв Небесної Сотні, 1
	

	р/р:UA963808050000026006704148722  
 МФО 380805
В АТ «Райффайзен Банк  Аваль» м. Київ
	

	Код ЄДРПОУ: 03356039 
	

	ІПН 033560322153
	

	т (03854) 4-99-89
	


Начальник 
________________/ Микола СІКОРА/
М.П.




Додаток 1 до Договору №         
від  «__» ________2023 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№ з/п
	Предмет закупівлі 
	Од. виміру
	К-ть
	Країна виробника та країна походження
	Ціна за одиницю товару без ПДВ
	Ціна за одиницю товару з ПДВ

	1
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	

	….
	
	
	
	
	
	

	Всього без ПДВ:
	

	ПДВ:
	

	Всього з ПДВ:
	




	  ЗАМОВНИК
	ПОСТАЧАЛЬНИК




	__________/ 
	____________/ 

	М.П.                
	М.П.





